
Memorandum o spolupráci 
 

medzi: 
 

Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky 
Lazovná č. 63  

974 01 Banská Bystrica 
IČO: 42499500 

štatutárny orgán: Mgr. Jozef Kiss, MA, prezident finančnej správy  
(ďalej len „FR SR“) 

 
a 

 
Exportno–importnou bankou Slovenskej republiky 

Grösslingová 1, 811 09 Bratislava 
IČO: 35 722 959 

zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka č. 651/B 
v mene ktorej konajú Ing. Rastislav Podhorec, MBA, generálny riaditeľ a predseda Rady 

banky a Ing. Pavol Tavač, MBA, námestník generálneho riaditeľa a člen Rady banky 
 

(ďalej len „EXIMBANKA SR“) 
   
PREAMBULA 

 
1. FR SR je v zmysle § 4 ods. 2 zákona č. 35/2019 Z. z. o finančnej správe a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej 
správe“) rozpočtová organizácia zapojená na štátny rozpočet prostredníctvom rozpočtovej 
kapitoly Ministerstva financií SR a orgánom štátnej správy pre oblasť daní, poplatkov 
a colníctva. FR SR, daňové úrady, colné úrady a Kriminálny úrad finančnej správy sú 
orgánmi finančnej  správy a tvoria finančnú správu. Podľa § 11 zákona o finančnej správe, 
finančná správa pri plnení úloh spolupracuje so štátnymi orgánmi, ozbrojenými zbormi, 
ozbrojenými bezpečnostnými zbormi, ozbrojenými silami Slovenskej republiky, 
Vojenským spravodajstvom, Vojenskou políciou, vyššími územnými celkami, obcami a s 
inými osobami. 
 

2. EXIMBANKA SR je exportnou kreditnou agentúrou Slovenskej republiky, ktorá bola 
zriadená na základe osobitného zákona č. 80/1997 Z.z. o Exportno-importnej banke 
Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o Eximbanke“). 
EXIMBANKA SR v súlade so štátnou zahraničnou, zahraničnoobchodnou, finančnou, 
hospodárskou a menovou politikou a v súlade s právom Európskej únie a so záväzkami 
vyplývajúcimi z členstva Slovenskej republiky v medzinárodných organizáciách, ktorými 
je viazaná, podporuje zahraničnoobchodné operácie vývozcov a dovozcov so zámerom 
zvýšiť konkurencieschopnosť tuzemských tovarov a služieb a podporiť vzájomnú 
hospodársku výmenu Slovenskej republiky so zahraničím.  

 
3. FR SR zabezpečuje získavanie a spracúvanie informácií o tovare podľa § 4 ods. 3 písm. m) 

zákona o finančnej správe a poskytuje údaje o obchode s tovarom podľa § 4 ods. 3 písm. l) 
zákona o finančnej správe.  



 
4. EXIMBANKA SR je v zmysle § 24 ods. 2 zákona o Eximbanke oprávnená odoberať 

a využívať informácie z bázy dát právnickej osoby zriadenej Ministerstvom financií 
Slovenskej republiky a colnej štatistiky, pričom tieto právnické osoby sú povinné 
poskytnúť EXIMBANKE SR takéto informácie.  
 

5. EXIMBANKA SR má s ohľadom na ustanovenie § 11 zákona o finančnej správe záujem 
o spoluprácu v oblasti výmeny údajov medzi stranami tohto memoranda o spolupráci 
(ďalej len ,,memorandum“). 

 
6. Strany memoranda týmto vyhlasujú, že zo svojich pozícií budú v dohodnutých oblastiach 

pôsobnosti prehlbovať svoju spoluprácu na účely vyhodnocovania štatistických dát 
o vývoze.  

 
 

Článok 1 
Predmet memoranda 

 
1. Predmetom memoranda je vytvorenie rámca pre vzájomnú spoluprácu v súlade s právnymi 

predpismi SR medzi FR SR a EXIMBANKOU SR za účelom: 
 
a) spolupráce pri vyhodnocovaní štatistických dát o vývoze z územia Slovenskej 

republiky, 
 

b) zdieľania informácií, ktoré môžu podporiť rozvoj slovenského vývozu a zabezpečenie 
efektívnych nástrojov na jeho podporu. 

 
2. Spolupráca strán memoranda musí zodpovedať platným požiadavkám právneho poriadku 

Slovenskej republiky a zároveň má priniesť prospech pre obe strany memoranda. 
 

 
Článok 2 

Ciele spolupráce 
 

1. Strany memoranda sa budú spoločne usilovať o vytvorenie podmienok na vzájomnú 
spoluprácu pri napĺňaní jednotlivých bodov tohto memoranda. 

 
2. Hlavnými cieľmi spolupráce sú efektívne zdieľanie štatistických dát o vývoze medzi FR 

SR a EXIMBANKOU SR, ktoré umožní presnejšie a rýchlejšie vyhodnotenie aktuálnych 
trendov v exporte. 

 
 

Článok 3 
Spôsob realizácie spolupráce 

 
1. FR SR a EXIMBANKA SR si budú vzájomne poskytovať relevantné štatistické údaje 

o vývoze v pravidelných intervaloch, pričom sa dohodnú na konkrétnom rozsahu a formáte 
údajov, ktoré budú zdieľané tak, že rozsah, druh a formát poskytovaných štatistických 
údajov bude predmetom vykonávacej dohody v zmysle ods. 3 tohto článku memoranda. 
 



2. Strany memoranda sa zaväzujú spolupracovať na príprave analýz, správ a hodnotení 
exportných aktivít na základe dostupných údajov a vzájomne si poskytovať podporu pri 
ich spracovaní. 

 
3. Konkrétne podmienky a formy spolupráce budú v prípade potreby predmetom 

vykonávacích dohôd. 
 
 

Článok 4 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú. 
 
2. Platnosť memoranda je možné ukončiť dohodou strán memoranda alebo písomnou 

výpoveďou jednej strany memoranda doručenou druhej strane memoranda, pričom 
výpovedná lehota je jeden (l) mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho 
po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená strane memoranda. 

 
3. Toto memorandum je možné meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami podpísanými 

stranami memoranda. 
 
4. Strany memoranda sú povinné spracúvať osobné údaje štatutárnych orgánov strán 

memoranda, ktoré si navzájom poskytli na účel uzatvorenia tohto memoranda, v súlade s 
Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 
ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a so 
zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, pričom strany memoranda tieto osobné údaje na iný 
účel spracúvať nesmú. 

 
5. Ostatné podmienky spracúvania osobných údajov sa riadia zákonmi a osobitnými 

právnymi predpismi platnými a účinnými v čase spracúvania osobných údajov na území 
Slovenskej republiky. 

 
6. Toto memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami 

oboch strán memoranda a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po dni jeho prvého 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 
7. Toto memorandum sa vyhotovuje v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každá strana 

memoranda dostane jeden rovnopis. Ustanovenie podľa prvej vety tohto odseku sa 
neuplatní v prípade, že memorandum bude oboma stranami memoranda podpísané 
kvalifikovaným elektronickým podpisom (KEP) v súlade so zákonom č. 272/2016 Z. z. o 
dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o dôveryhodných službách) v znení neskorších 
predpisov a Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 
o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 
vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES (Nariadenie eIDAS). 

 
8. Strany memoranda vyhlasujú, že si memorandum pred jeho podpísaním riadne prečítali, 

jeho obsahu porozumeli, a na znak súhlasu s jeho obsahom ho vlastnoručne podpisujú.  
 



 
V Bratislave dňa 26. mája 2025 
 
 
Za FR SR:   
 
 

_______________________ 
                          Mgr. Jozef Kiss, MA 
                    prezident finančnej správy 
 
 
 
Za EXIMBANKU SR:   
 
 
                    _______________________                    _______________________ 
                   Ing. Rastislav Podhorec, MBA              Ing. Pavol Tavač, MBA 
       generálny riaditeľ         námestník generálneho riaditeľa 
                       a predseda Rady banky                                                   a člen Rady banky 
 
 
 
 


